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Jelitte, H.: Die Wortarten des Russischen. Vorlesungen zur Slavischen Sprachwis-
senschaft (= Beitrdge zur Slavistik, hg. v. Herbert Jelitte, Bd. 40), Frankfurt am
Main etc. 1999, 98 cTp.

KHura HepaBHO ymepIIero aBTopa, Kak yka3aHo B IPEJUCIOBUH, 3ayMa-
Ha Kak “BBeJleHUE B TEMaTHUKY, TEPMHUHOJIOTUIO 1 NMPOOIEeMaTUKy dacTeil
pedn B pycckoM si3bike” (cTp. 7), MaTepuall K KOTOpOMY “ObLI cobpaH,
IpOoaHAJIM3MPOBaH [...] M 06paGoTaH B XOe MHOTOJETHHX HCCIEIOBa-
Huit” (Tam ke). Tak Kak pedb UeT COTIIACHO TO/I3ar0JIOBKY O “JIEKIUsIX”,
TO KHUTa oOpallieHa, OYeBUIHO, B IEPBYIO OUepe/b K N3y4alolUM CIaBuC-
THKY.

ITepBas rinaBa kuuru (cTp. 9-14) OpHeHTUpOBaHA Ha OCBELICHUE UCTO-
pUH TPaKTyeMOl MpoOIIeMaTHKH; B HEll pacCMaTPUBAIOTCS COOTBETCTBYIO-
e TMONBITKM Kiaccu(UKAlMA B WHAUICKOH, T'PEYeCKOMH, JIATHHCKOW,
HEMEIIKOH M PYCCKON IpaMMaTHUYECKHUX TPAUIMSX, IPUYEM MepBbIe pas-
[elNbl HOCSIT TE3UCHBIN M 4MCTO pedpepaTuBHBIN xapakrep. ITogpoGHee
MpefiCTaBlieHa pyccKkasl TpaMMaThyecKasi Tpaiuliusl; 3Ta 4acTh OXBaThIBa-
eT nepuoj, HaumHas oT Cmorpuukoro u JlIomoHocoBa M KoH4Yasi BuHo-
rpafoBeIM U IlaHOBBIM. ABTOp MOKAa3bIBAET, KaK BOCEMb aHTUYHBIX vac-
Tell peur co BpeMeHeM Bce Goliee MPUBOJUINCH B COOTBETCTBHE C JICHCT-
BUTEJIbHBIMU YCJIOBUSIMA PYCCKOTO si3bIKa. IIpoOieMaTHIHBIM KaxKeTcs
P 3TOM — MpPE3KJe BCErO YUUThIBAS MPENoNaraeMblil Kpyr YuTaTeled —
TO OOCTOSITENICTBO, YTO BCE 0€3 HUCKIIOYEHUsl LEPKOBHOCIIABSIHCKUE U
ApeBHEPYCCKNE UTAThl OCTAINCh HellepeBeeHHbIMU. TOT, KTO HaCTOJIBKO
XOpOIIO 3HAeT LEPKOBHOCIABIHCKUII S3BIK, UYTO €My HE HYXXEH IepeBO],
[0 BCEW BEPOSTHOCTH MMEET U MOCTATOYHO IyOOKHE 3HAaHUS rpamma-
THKHU, YTOObI HE HYKHAThCS BO BBEIGHUU B YACTH PEeYM M KaTETOpUHU.
W3 paccyxpeHuil aBTopa 3aMeTHO, YTO OH IpUjaBall GoJblIOe 3HAYECHUE
KaK pa3paboTKe TepMUHOJIOTHH (CM. pe3loMe Ha cTp. 22), Tak M OIca-
HHUIO caMoro IpepMera. ABTOP KpaTKO IEPEUMCIsieT MofpasjielieHue Ha
YacTU peyd y KaXJoro aBTopa U UCIOJIb3yeMble UM KPUTEPUH, IPU 3TOM
MOYTH IOJIHOCTBIO BO3[AEP>XKHUBASICh OT BO3MOXKHON KPHUTHKU. AHAINTH-
YECKHUM IIyTeM pa3pabaTbhIBalOTCs BCE XK€ COOTBETCTBYIOIIUE HHHOBAIHH.

K coxanenuto, y>ke B 9TOil yacTu OOHApPY>KMBAETCs, YTO aBTOpP Ipak-
TUYECKM HUYEro HEe TOBOPHUT CBOMM YHUTATENISIM O HOBEHIIIEM YpOBHE pas-
BUTHS SI3bIKO3HAHUS U HE NIPUBOJIUT COOTBETCTBYIOLIYIO IUTEPATYpy. Tak,
UCTOPUYECKUI 0030P B IIEPBOII INIaBE OUYEHDb ITOXOXK Ha COOTBETCTBYIOLLUI
pasnen guccepranuu perien3erra (Kempgen 1981), equHCTBEHHOU MOHO-
rpagun HeMEUKOS3bIYHON CIIABIUCTHKY 110 TaHHOW TeMe; TaKXKe M KHUTH
Handbuch des Russisten (Jachnow 1984), Ha KOTOPYIO MHOTO pa3 MOXKHO ObI-
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710 ObI cociaThcsd U KoTopas 0e3 COMHEHHUs] OTHOCUTCS K “aBTOPUTETHON
auTepaType MO AaHHOU TeMaTuKe”, ISl aBTOpa MPOCTO HE CYIECTBYET.
ITomHOCTBIO OTCYTCTBYET, 32 HEMHOTUMH UCKIJIIOUYEHHUSIMH, U Hay4dHasl JIU-
TepaTypa MOCIETHUX JeCATUIICTHI.

Bropas rnaBa kuuru (crp. 45-59) — ¢ 3TOH CTpaHMIBI (haKTHUEeCKue
HOMEpa CTpaHUI] pacXofsATcs C IPUBEJECHHbIMU B COAEPXKAHUM HA OfIHY
CTpaHUIly — HAUMHAETCSl C OHTOJIOTMYECKH OIIMOOYHOIO BBIBOJA: €CIIU aB-
TOP TOBOPUT, UYTO YACTH PEUH JOIKHBI “TI0 IPUYUHE CBOEH MHOTOCTOPOH-
HOCTHU paccMaTpHUBaThCs CHavaja C Pa3IMYHbIX TOUEK 3PEHUs”, YTOOBI UX
HOTOM MOXHO OBbLIO TOYHEE ONPEENUTh U pa3rpaHuyuTh (cTp. 45), TO U3
9TOTO CTAaHOBUTCS SICHO, YTO YacCTH PeyYd AJIs aBTOpa “peajibHO” CyIecT-
BYIOT U JOJKHBI OBITh JIUIIb afleKBaTHO omnucaHbl. PakTUUYECKHU K€ OHHU
SIBJISIIOTCS] YaCThIO JIMHTBUCTUYECKOI'O OMMCAHMSI, CTAJIO ObITh KOHCTPYK-
TOM, pe3yJbTaTOM KjlacCu(pUKalUK Ha OCHOBE BbIOPaHHbBIX KPUTEPUEB.

JanbHeilee n3JI0XeHNe MaTepuaia OKa3bIBaeT, YTO aBTOP 3aHUMAET
no cymectsy no3unuio B. B. BuHorpagosa, Kormga OH roBOpUT O “mIpefi-
METHOCTH” 3HAYCHUS CYIIeCTBUTEIBHBIX (CTp. 45), “Iipu3HaKoBOCTU” TPHU-
JaraTeNbHBIX (cTp. 40) U O TiIaroiiax Kak “MCHOJHUTENBHBIX clIoBaX” (Taxk,
OynTo ObI OCOOEHHO MOCIEIHAN TEPMUH SIBIISIETCS PAcXOKel MOHETOH
B s3bIKO3HaHWM). OmnmcaHue “OpMAIIBHOTO acnekTa” PYCCKUX dvacTei
peYu UCUEPIIbIBAETCS AJIA IIIaroJjoB YTBEPXKJEHUEM, YTO OHM 00pa3yioT
“gacTh peun cnpsiraemoro tumna” (crp. 50), — MO CylIecTBy, YUCTas TaB-
Tosorud. OTCYTCTBYeT M TaKoi IJ100albHbIA NIPU3HAK IJIaroiia, Kak BHJ
(TaM xe). “DPYHKIUOHAIBHBIA ACIEKT” YacTell pedyn TpaKTyeTcs 3Jiech
B cMbicie HC-rpammaTuku (mim (ppa3oBod rpaMMaTHKH) M KacaeTcsl MX
BO3MOXHOCTHY BBICTYIaTh B HOMUHAJIBHOM WM BepOAJIbHOM KOMIUIEKCE
npemoxkennss. C TOMOIIBIO [EJIOro psifla HeGONbIMX fuarpamm (rpad-
IepeBbEB) MPOCTHIX MOJEJCH TPENJIOKECHHAS aBTOP MPOCTO “3aIOTHSIECT
MecTo”.

I'maBa 3 — “Yactu peun u ciaoBousmeHeHue” (ctp. 60-81) — HaumHa-
eTcsl Takke C OCBEIECHUsS] HUCTOpHU NOHSTHH. PaccmaTpuBaeMble nanee
“TUNbI CIOBOM3MEHEHUSI” M “IIapajlurMbl CIIOBOM3MEHEHUsS!” MOHSTUIIHO
CTPOrO HE pa3TpaHUYEHBI, PACCYXKJEHUSI OTpPaXaloT YPOBEHb TUINUYHOMH
IIKOJILHON TpaMMaTHKU. TakxKe W 3[eCh OTCYTCTBYET HOBasl HAy4YHAs JIU-
TepaTypa, HeT CChbUIKM Ha [ pammamuueckuii caosapeb (3ammsusk 1977),
HO 3aTO HPHUBOJSATCS M ONMCHIBAIOTCS IIECTh KjaccoB Triaroiia JoGpos-
ckoro (ctp. 67 u manee). B pasmene ‘Mopdonorudeckue depenoBanus’
B KadyecTBEe MOfEJell PYCCKOro si3blka HpeAcTaBIE€HbI MHOTOYUCIICHHBIE
HENPOAYKTUBHbIE PEIHUKTOBBIE (POPMbI, YACTMYHO C IOMOIIBIO HAMO-
CUHKPATUYECKON TEPMUHOJIOTUM: b6oAp-un/6oap-e SBISIETCS, HAIPUMED,
WITIOCTpanyen “aecTpykKTuBHOl Mopenu” (cTp. 74). TmaronbsHble uyepe-
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[OBaHMs, lake Te, KOTOpble MPOSIBIAIOTCS Ha YpoBHE opdorpacuu, Ha-
IPOTUB, COBCEM HE YNOMUHAIOTCS. Pasmesn, MOCBAIIEHHBIN yHapeHUIO,
OPHEHTHPOBaH NPUOIM3UTENBHO Ha ypoBeHb KHUrM H. A. ®epsHuHOM
(1982), “renpenumu pas3Butusi” (cTp. 78 W janee) ONMCAHBI B CIHULI-
KOM HIMPOKOM HCTOPUYECKOM KOHTEKCTE, HauuHasl ¢ (PpakuiicKo-uILIH-
PHUICKOTO BIUSIHMS Ha OOJTapcKHUil S3bIK, M BBIEp>KaHbI CKOpEe BCETO
TUIOJIOTUYECKHU B OOIIECIaBIHCKOM IIJIaHE.

B uerBeproii riaBe (cTp. 82-93) paccMaTpUBarOTCS ‘“4acTH pPeyH M Ka-
Teropun”. ABTOpP U 37eCh HAUMHAET ¢ O0mux (pa3 u UCTOPUU MOHSITHI,
IpEXKJle YEM OH IIEPEXOJUT KOHKPETHO K PYCCKOMY sI3bIKYy — CHOBa 0€3
ydeTa COOTBETCTBYIOIIEH OOIIEU3BECTHOHW JMTEPATYphl, B JaHHOM CIy-
yae pabor M. A. Menbuyka. BenencTBue 3TOro He sicHa CBS3b MEXAY
rpaMMaTH4eCKUMHU U MOpP(OJIOrHUeCKUMHI KaTETOPUsIMH, a TaKXKe MEXY
KJnaccoM u kaTteropueil. He coBceM ypgauyHbIM SIBIISIETCSl TakKxke HeAud-
(epeHIpoBaHHOE 0603HAUEHNE OT/ICIBHBIX YAaCTE! peUr U rpaMMaThyie-
CKUX 3HaYeHMH KaK “MOKaTEeropuil” COOTBETCTBYIOLIMX IJIaBHBIX KaTero-
puit (JacTs pedud, TpaMMaTHIecKasi Kareropusi) (cM. 0630p Ha ctp. 90 u
fanee) — 3TU MOHSATHSI OTHOCSTCS K Pa3iIMIHBIM YPOBHSIM.

B 3akmrountensHON TiaBe S5 (cTp. 94-95) O4YeHb KpaTKO paccMaTpH-
BaIOTCSI BOTMPOCHI ‘“4acTell peun W rpaMMaThKe’.

IIpu Habope JaHHOW KHUTH, K COXKAJIEHUIO, COBCEM HE IPUMEHSJICS Ie-
PEHOC CJIOB; B COYETAHUU C OOJIBIIUM PACCTOSTHUEM MEXy CTPOKAMH 3TO
3HAYHUTEIBHO “pa3fyBaeT TEKCT , 4eMy CIIOCOOCTBYET TaKKe W Hallndue
HECKOJIBKUX IepeyHedl yacTell peyH, 3aHUMAIoOIUX MHOIO MecTa U Ha-
MUCAHHBIX 0€3 M3MEHEHUs] Keryisd pudTa U PacCTOSHUS MEXAY CTpOU-
Kamu. ABTOp ynoTpeOJsieT HEeNpUHSIThIE COKpallleHusl, Hanpumep, “sh.”
BMecTO “siehe”, a B cHOckax OmGimorpadus faHa c nmepenyTaHHOW MyHK-
Tyanueil: MeXay Ha3BaHUSIMM CIEAYIOIIUX APYr 3a ApPYroM paboT CTOSIT
3amsThle, a BHYTPH IOJHOCTHIO NPHUBEJEHHBIX HCTOYHUKOB — TOUYKH.
ABTOp COBEpULIEHHO HE BBIJESET UCTOUYHUKU KypcuBoM. Bee aTo genaer
cchbLIKM TpyfHOouMTaeMbIMU. K ToMy Xe “pmomosnHutensHas nureparypa’
(cTp. 96-98), HaneyaTaHHasl 3arJaBHBIMKA OYKBaMH, SIBIISIETCS] TOM JIUTEpa-
TYpOHi, U3 KOTOPOIl HUYETO He IUTHUPYETCS, B TO BpeMsl KaK OT/ENIbHBIN
CIIUCOK IUTHPYEMO! JUTEePaTypbl OTCYTCTBYET; OHA yKa3aHa TOJIBKO B
CHOCKaX M HaledaTaHa MeJKuUM Lpudrom. B craThdax aBTOp HE yKasbl-
BAaeT TOYHBIX CTPAHUIL; M UUTAT IPUBOJUTCS TOIBKO COOTBETCTBYIOIAS
CTPaHUIA, B OCTAIbHOM HPUXOAUTCS OBOJIBLCTBOBAThHCS HAYAJIBHON CTpa-
HUIlEl ¥ mpuMevyaHueM “u pmanee”. BrigeneHne KypcMBOM B IEPKOBHO-
CIIaBSIHCKOM U JPEBHEPYCCKOM $I3bIKaX NPOTUBOPEUYUT YCTaBHOMY Xapak-
Tepy LEPKOBHOCIIABSHCKOIO IpudTa 1 JUTEP.
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B 3aknrodyeHue ¢ OOJBIIAM COXKAJEHHEM HYXXHO CKa3aTbh, UTO aBTOP
pereH3UpyeMOoll KHUTY NaHHON MyGNuKalyeil He MpUHeC MOJb3bl HU cebe,
HU YUTaTeNsIM; OHa OKa3bIBAETCS JIUIIHEN U — ITO IPUYNHE Ha ACCATUIICTUS
yCTapeBIIETr0 YPOBHS JUCKYCCUN — TaKXKe JOCAHOM, TaK KaK OHa OTCTAET
OT YPOBHSI aKTYaJIbHOTO BBEJCHUS B (CIaBsiHCKOE) si3bIKo3HaHue. [Tonb3y,
KOTOPYIO MOKHO ObLIO Obl WM3BJEYb U3 3TON KHUTH, MPHUHECTIO ObI
TakXe YTEHHE COOTBETCTBYIOILIUX CTaTeil aBTOpa IO MCTOPUH PYCCKOM
rpaMMaTHYECKON TEPMUHOJIOTHU.
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